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Article abstract
When intending to translate sententious sayings, one crucially meets the
problem of the lack of operative definitions as far as the class – and possible
subclasses – of sententious forms are concerned. After providing a
classification of sententious sayings based on linguistic criteria, this study
investigates which conditions are to be fulfilled for an adequate translation of
these forms. Several examples are analyzed, mainly borrowed from the
author’s experience in elaborating a bilingual French-Spanish dictionary of
sententious sayings.
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